
САМОПОХВАЛА И САМОПОРИЦАНИЕ 
КАК ЯЗЫКОВОЕ ВЫРАЖЕНИЕ ЛИЧНОСТИ 
(на материале современного немецкого языка)

В статье проанализированы речевые акты самопохвалы и самопорицания. Рас­
смотрены определения оценки и самооценки, виды самооценки, а также языковое 
выражение указанных речевых актов. Специфика самопохвалы и самопорицания заклю­
чается в невозможности выражения коммуникативного намерения перформативами 
в условиях непосредственного речевого общения.

Современная лингвистика характеризуется усилением внимания к рече­
вому поведению человека. Его жизнедеятельность находится в тесной связи 
с оценкой, являющейся одним из важнейших аспектов отражения взаимо­
действия человека с окружающей средой, в процессе которого под 
влиянием различных факторов (исторический срез, в котором протекает 
жизнь человека, его воспитание, образование, характер, мировоззрение) 
у него формируется определенная система ценностей. Как отмечает 
Н. Д. Арутюнова, оценка относится к числу собственных человеческих 
категорий. Она задана физической и психической природой человека, его 
бытием и чувствованием ... [1, с. 5].

Представители различных областей знаний пытаются определить место 
оценки в системе категорий научного познания. Философы ее связывают 
с понятиями цели, устремлений и интересов человека; логики изучают 
оценочные рассуждения; лингвистов интересуют способы выражения цен­
ностных отношений средствами языковой системы. При этом все имеющиеся 
классификации оценки в лингвистике ориентированы на выделение основ­
ных типов оценочных значений. Так, на примере имен прилагательных 
Н. Д. Арутюнова описывает аксиологические значения в языке при помощи 
двух основных типов: общеоценочного и частнооценочного [1, с. 198-199]. 
Первый тип реализуется прилагательными хороший / плохой и их стилисти­
ческими и экспрессивными оценками. Во второй тип входят значения, 
которые дают оценку одному из аспектов объекта с определенной точки 
зрения.

В процессе жизнедеятельности человек как социальное существо 
постоянно получает оценку своим поступкам и действиям как со стороны 
окружающих, так и от общества в целом. Природа оценки отвечает природе 
человека. Его взгляд на самого себя, свои возможности, качества, способ­
ности, попытка охарактеризовать себя определяется психологами как само­
оценка, изучение которой проводится в рамках конструкции, именуемой 
«Я-концепцией». Это -  совокупность всех представлений о себе, сопряжен­
ная с их оценкой. От самооценки зависит уровень критичности, требователь­
ности к себе, отношение к своим успехам и неудачам [2, с. 30-31]. Анализ 
научной литературы позволяет отметить три момента, существенные для 
понимания самооценки:



а) сопоставление образа реального «я» с образом идеального;
б) учет мнения других людей при самооценке: «действия людей 

по отношению к самим себе в значительной мере того же порядка, как 
и действия по отношению к другим людям или действия других людей по 
отношению к ним» [3, с. 81];

в) оценка успешности своих действий и проявлений через призму своей 
идентичности, т.е. люди прилагают большие усилия для того, чтобы 
с успехом вписаться в структуру общества.

Самооценку характеризуют обычно с точки зрения уровня -  средняя, 
высокая, низкая; с точки зрения соотнесения с реальностью -  адекватная 
и неадекватная. В русской этике нормой признается достаточно высокая 
самооценка человека, на это указывает выражение «знать себе цену» [4, 
с. 18]. Для завышенной самооценки характерно осознание собственного 
превосходства над другими людьми. Низкая самооценка характеризуется 
принижением своих достоинств, она воспринимается как отклонение от 
нормы. Речевой акт преувеличенной негативной самооценки парадоксален 
с точки зрения прагматических особенностей функционирования речи, так 
как он противоречит принципам положительной самопрезентации. Естест­
венно утверждать, что адекватное отношение к себе, адекватная самооценка 
являются оптимальной стадией ее развития, когда человек реально оценивает 
свои возможности, действия, поступки, черты характера и качества.

В последние годы в лингвистике возрос интерес к проблемам само­
оценки, о чем свидетельствуют исследования по данной проблеме на мате­
риале различных языков: А. В. Санников [4], О. В. Пугачёва [5], Н. А. Трофи­
мова [6], И. В. Кожухова [7], Н. В. Смирнова [8] и др.

Речевой акт, в котором говорящий сам выражает положительную оценку 
своих действий с целью вызвать такую же оценку со стороны адресата, 
является са м о п о хва ло й . П. Экман считает самопохвалу одним из видов лжи, 
используемой для повышения своего социального статуса. При этом гово­
рящий стремится выглядеть в глазах других людей более важным, привлека­
тельным. Автор отмечает, что в преувеличении всегда присутствует доля 
правды, но правда приукрашена [9, с. 87].

Подобные оценочные высказывания С. В. Волынкина рассматривает как 
нестандартные ролевые модели речевого жанра похвалы и называет их 
а вт о п о хва ло й , отмечая три ее основных варианта:

а) инициативный -  как констатация собственных достоинств (Я -  гений. 
Я  д о д ум а ла сь  до  э т о го );

б) высказывание в виде ответной реплики как следствие похвалы, 
сделанной ранее (Такие ст ихи, т ы  м о ло д ец ! -  Д а , ест ь н ем н о го );

в) высказывание как запрос оценки (Н у  не  м о ло д е ц  л и  я ? ) [10].
Наш практический материал показал, что в большинстве случаев 

самопохвала используется с целью произвести хорошее впечатление на 
собеседников, в результате чего другие будут думать о нем лучше: O hne m ich  
w a re  e r  n ie  so  sch n e ll M illio n a r  g ew o rd en  [K, S. 92].



Говорящ ий с достоинством и гордостью дает оценку своим качествам, 
умениям, достижениям: In  E rfin d u n g en  bin ich sa c h ve rs ta n d ig  [Kstn, S. 146]; 
Ich  h a b e  e ine  g ro fia rtig e  Id ee  [K, S. 84]; Ich  h a b e  m einem  F re u n d  einen  
a u sg eze ich n e ten  R a t g eg eb en  [K, S. 9]; F u r  e inen  M a n n  m e in es  A lte r s  bin ich to ll 
in F orm  [B, S. 10].

В связи с тем, что субъектом оценки выступает сам говорящий, 
с высказанной оценкой можно не всегда согласиться, так как она часто 
бывает преувеличенной. Самопохвала может быть вызвана чувством обиды, 
что дает основание говорящ ему особенно высоко оценить свои достоинства: 
D ie se r  D rec kske r l h a t m ich  fr u h z e i t ig  in den  R u h e s ta n d  gesch ick t. M ich , 
a u sg erech n e t m ich, -  ohne m ich  s e id  ih r  doch  n ich ts  be i d e r  K rip o  [H, S. 108].

Самопохвала без оттенка хвастовства и самолюбования возможна, когда 
подводятся итоги совместной работы: G efa llt es Ih n en ?  D a s  h a ben  E d u a rd  u n d  
ich e rr ich te t [K, S. 112]. Данный речевой акт встречается нечасто, поскольку 
самопохвала не поощ ряется правилами общения и является нарушением 
максимы скромности, призваной регулировать взаимоотнош ения коммуни­
кантов и предполагающ ей минимальное выражение одобрения самого себя. 
Поскольку открытая самопохвала порицается, то самооценка может 
выражаться скрыто, без упоминания своего имени, что раскрывается 
ситуативным контекстом: J e tz t  s ie h s t du, w ie  g u t es w a r  zu  sp a ren  u n d  d a s G e ld  
zu ru ckzu leg en  [K, S. 54].

С самопохвалой граничит эй ф о р и ч н о е  во сп р и ят и е  п охвалы . Немецкий 
лингвист И. Верлен указывает, что реакция на похвалу должна быть умерен­
ной, слушающему не следует восхвалять себя: E ig en lo b  s tin k t  [11, S. 256].

Каждая похвала представляет собой в определенной мере самопохвалу, 
поскольку она показывает соответствие говорящего критериям оценки, 
предъявляемым к собеседнику. Самопохвала, как и речевой акт похвалы, 
выражается оценочными лексемами, прилагательными в сравнительной 
и превосходной степени, высказываниями различной коммуникативной 
направленности. Ее специфика заключается в невозможности передачи 
коммуникативного намерения эксплицитным перформативом в условиях 
непосредственного речевого общения.

В отличие от положительной самооценки, которую согласно нормам 
поведения в обществе следует минимизировать лю быми доступными спо­
собами, отрицательная самооценка является эффективным средством пока­
зать свою скромность и требовательность к себе. С а м о п о р и ц а н и е  как 
качество личности -  это склонность относиться к себе, своему поведению, 
поступкам неодобрительно, с осуждением. Зачастую, порицая себя, человек 
стремится опередить в этом других. М ногие исследователи называют это 
профилактикой от порицания окружающих. Разумеется, отрицательная 
самооценка более предпочтительна, чем порицание партнером. Заранее 
признавая свою вину, человек освобождает других от необходимости выска­
зывать свою отрицательную оценку, которая может проявляться во внутрен­
ней речи. Неслучайно для самоосуждения в русском языке используется



такое выражение, как ка зн и т ь  себя , что неприемлемо к другому объекту 
оценки: D u  b is t verruckt, sa g te  ich zu  m ir  [B, S. 120]; W ozu lebe  ich e igen tlich?  
Ich  h a b e  m ich, dach te  er, durch  m ein e  b linde  L ieb e  se lb s t ve rn ich te t [Kns, S. 155].

Говорящ ий может прямо указывать на свою ошибку, нанося ущерб 
своему позитивному лицу, употребляя при этом личное местоимение я  
и лексемы sch u ld , schu ld ig: A n  allem , w a s m an  ih r  vo rw erfen  kann, bin ich a lle in  
sc h u ld  [F, S. 263]; E s ist m e in e  Schuld , ich bin n ich t stark, auch  m ein e  L ieb e  ist 
n ich t s ta rk  g e n u g  [K, S. 155]. Признание вины может относиться как к насто­
ящему, так и к прош едш ему времени: Ich  w usste, es w a r  m ein e  S c h u ld  
[B, S. 63]. Чувство вины говорящ ий иногда разделяет с другими лицами: W ir 
h a ben  a lle  n ich t so  a u f  M o n ik a  au fgepasst, w ie  es se in  so llte . W ir s in d  a lle  
schu ld ig . Jaw oh l, sch u ld ig !  [Kns, S. 105]. При самопорицании говорящий 
может раскаиваться за свои поступки и спрашивать себя, почему он 
совершил то или иное действие. При этом он знает, что уш едш его не 
вернуть, и сокрушается по этому поводу. Данное самопорицание может быть 
выражено одним или несколькими риторическими вопросами: W arum  habe  
ich n u r  g e sch o ssen ?  W arum  h a b e  ich m ich  n ich t g ew eig er t?  W arum  h a b e  ich so  
w a s g em a ch t?  [Sgr, S. 157]. Риторические вопросы с w arum  обращены 
к прошлому, поэтому они не могут быть реализованы побудительными 
высказываниями. Далее может следовать оправдание говорящ им своего 
поступка: O, M u tter , M u tter, w arum  h a b e  ich d a s g e ta n ?  ... -  Um so  zu  sein, w ie  
d ie  and eren  in u nserem  K lub, ... w e il ich ze ig en  w ollte , d a ss  ich n ich t f e i g  u n d  
angstlich  bin, w ie  m ich  d ie  an d eren  sp o ttisch  m a chen  [Kns, S. 123].

Для выражения сильной неудовлетворенности своими или совместными 
с собеседником поступками говорящ ий может употреблять оценочную 
инвективную лексику: Ich  g e b ’s  zu, d a ss  ich ein Id io t bin  [F, S. 238]; D ie  
G esch ich te  b r ich t uns d a s G enick; w ir  w aren  ko m p le tte  Id io ten  [K, S. 211].

Одним из средств, используемых для обозначения негативной само­
оценки, являются также оценочные существительные -  метафоры, образо­
ванные от названий животных, -  слова-фаунонимы: E sel, Schw ein , H und, Vieh, 
K a m e l и др. Указанные животные наделены такими отрицательными качест­
вами, как глупость, грубость, ограниченность и т.д. Эти черты переносятся 
и на характеристику человека: Ich  b in  ein  S ch w ein  [Kstn, S. 226]; Ich  g e b e  zu, 
d a ss  ich ein E se l b in  [F, S. 238]; Ich  w a r  ein R indvieh , d ich  do rth in  zu  sch icken  
[Kns, S. 67]; Ich  bin ein R ie sen ka m e l gew esen , d a ss  ich von ihnen  f o r t  bin  
[Fld, S. 104].

Самопорицание может быть выражено средствами других речевых 
актов, что выводится из ситуативного контекста. Н. А. Трофимова отмечает, 
что «опосредованной целью самопорицания может быть косвенный запрос 
совета: если говорящ ий порицает какое-то присущее ему действие, резуль­
таты которого можно, по его мнению, исправить, то логично предположить, 
что он ждет от партнера совет, рекомендацию по изменению этого отри­
цательно оцениваемого положения дел» [6, с. 269]: M e in e  T a len te  re ichen  zum  
V erhungern. W as n u tz t es m ir, d a ss  ich b eg a b te r  a ls  a n d ere  b in?  [F, S. 191].



Самопорицание может также реализовать такие интенции, как
а) извинение: L a ss  g u t sein, A lter , ich bin Id io t. Ich  m a ch e  m ir  schon  

V orw urfe  [Hr, S. 260];
б) самоирония: Ich  ko m m e  m ir  v o r  w ie  ein Teenager. W ozu h a b e  ich m ich  

so  a u sg ep u tzt?  [H, S. 26];
в) сомнение: O b w ir  d ie  T o ch ter fa ls c h  erzogen  ha b en ?  [Sm, S. 25].
Анализ показал, что для выражения самопорицания чаще других

синтаксических структур использую тся риторические вопросы, которые 
негативно характеризую т самого говорящего. Языковыми средствами, 
используемыми при самопорицании, являются также оценочные лексемы: 
в нашем материале -  существительные и наречия. Для выражения само­
порицания, как и для самопохвалы, отсутствуют перформативные формулы. 
Как отмечал З. Вендлер, слова говорящ его «я упрекаю себя за ...» или 
«я хвалю себя за ...» являются иллокутивным самоубийством [12, с. 238-250].

В самопорицании следует знать меру, чтобы не дойти до самопрезрения. 
Ложное лицемерное самопорицание сродни похвале самому себе. Главное, 
чтобы самопорицание соверш енствовало личность, иначе оно превращ ается 
в самоунижение, которое как проявление уважения к собеседнику посредст­
вом принижения собственного положения и возвыш ения положения адре­
сата, относится к стратегиям негативной вежливости.

Практический материал показал, что в самопохвале воплощаются 
различные типы оценок, а в самопорицании -  преимущественно морально­
этические (за какой-то неблаговидный поступок, неправильный образ жизни, 
за глупость, наивность). Несмотря на то, что самопохвала, как и похвала 
в целом, распространяется на больший круг явлений, чем порицание и само­
порицание, в речи она встречается реже порицания. Эта особенность -  
преобладание единиц с отрицательной оценочной семантикой над единицами 
с положительной оценочной семантикой -  замечена лингвистами давно.
В. И. Ш аховский объясняет этот факт социопсихологическими факторами: 
«все хорошее считается нормой, а отклонение от нее в сторону полюса 
отрицательной оценки имеет разнообразную гамму проявлений, отраженных 
в денотации и коннотации значения слов, обозначающ их эти проявления» 
[13, с. 103]. Причиной данного положения является критическая направлен­
ность деятельности разума, а также то, что лю дям свойственно более детали­
зировать обозначение зла, нежели обозначение добра в целях успешного 
преодоления негативных качеств человека, которые тоньше дифференци­
руются сознанием, чем положительные свойства объектов.

Самооценка не является постоянной, она может изменяться в зависи­
мости от обстоятельств. Источником оценочных значений различных пред­
ставлений индивида о себе выступает его социокультурное окружение, в 
котором оценочные значения нормативно фиксируются в языковых значе­
ниях. Самооценка служит определенной ступенью в развитии самосознания 
и показывает способность человека отнестись к себе критически и соотнести 
свои возможности с результатами деятельности.
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The article is devoted to the analysis of speech acts of self-praise and self-reprimand. 
We consider the definitions of esteem and self-esteem and describe the language expression 
of the speech acts in question. The specific character of self-praise and self-reprimand consists 
in the impossibility of expressing the communicative intent with performatives in direct speech 
communication.
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А. В. Ломовая

СПЕЦИФ ИКА ЯЗЫ КОВОЙ КОМ ПРЕССИИ В АНГЛИЙСКИХ 
ПРЕДЛОЖ ЕНИЯХ С ДЕНОМ ИНАТИВНЫ М И ГЛАГОЛАМ И

В статье рассматриваются особенности реализации принципа языковой экономии 
в предложениях с производными английскими глаголами, образованными безаффиксаль­
ным способом от наименований частей тела. Выявлены четыре типа языковой компрес­
сии: синтаксическая, семантическая, идиоматическая и стилистическая, а также их 
подвиды. Определено соотношение парадигматической и синтагматической компрессии 
в предложениях с деноминативными глаголами в зависимости от типа имплицируемой 
информации.

Законы функционирования и развития языка уже многие годы находятся 
на пике популярности в области лингвистических исследований. В первую 
очередь это связано с трактовкой языка как живого, динамичного, социально 
обусловленного феномена, который нельзя рассматривать в отрыве от сферы 
его применения. Одним из универсальных лингвистических законов является 
п р и н ц и п  эко н о м и и  в языке, известный также как принцип наименьшего 
усилия, суть которого заключается в следующем: в процессе общения 
человек использует только тот минимум языковых средств, который необхо­
дим для достижения поставленной коммуникативной цели [1, с. 188-189].


